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5回目

復習

～の

～で、に



гэр бүл 家族



ээж
「エージ」

аав
「アーブ」

ах
「アハ」

эгч
「エグチ」

би
「ビ」

дүү
「ドゥー」



эмээ
「エメー」

өвөө
「ウブー」

ээж
「エージ」

нагац ах
「ナガツ・
アハ」

нагац эгч
「ナガツ・
エグチ」

аав
「アーブ」



эмээ
「エメー」

өвөө
「ウブー」

авга эгч
「アウガ・
エグチ」

авга ах
「アウガ・
アハ」

аав
「アーブ」

ээж
「エージ」



үеэл
「ウイェル」



эмээ
「エメー」

өвөө
「ウブー」

эмээ
「エメー」

өвөө
「ウブー」

ээж
「エージ」

нагац 
ах

「ナガツ・
アハ」

нагац 
эгч

「ナガツ・
エグチ」

авга эгч
「アウガ・
エグチ」

авга ах
「アウガ・
アハ」

аав
「アーブ」

үеэл
「ウイェル」



би
「ビ」

нөхөр
「ヌフル」

охин
「オヒン」

хүү
「フー」

бэр
「ベル」

хүргэн
「フルゲン」

ач
「アチ」

зээ
「ゼー」



би 「ビー」
私

та 「ビー」
あなた（尊称）

чи 「チー」
君、あなた



Бид 「ビッド」
私たち

та нар「タ ナル」
あなたたち



Тэр (эрэгтэй)
「テル (エレグテイ)」

彼

Тэр (эмэгтэй)
「テル (エムグテイ)」

彼女



Тэд 「テッド」
彼ら



Япон 「ヤポン」

Монгол 「モンゴル」

Солонгос 「ソロンゴス」

Хятад 「ヒャタッダ」



япон хүн 「ヤポン フン」

монгол хүн 「モンゴル フン」

солонгос хүн 「ソロンゴス フン」

хятад хүн 「ヒャタッダ フン」



Тиймээ
「ティーメー」

Үгүй ээ
「ウグイエー」

はい いいえ



Баатар: Та япон хүн үү?

Танака: Тиймээ, би япон хүн.

Та япон хүн үү?

Баатар: Үгүй ээ, би япон хүн биш. Би монгол хүн.

AはBですか。
はい、AはBです。
いいえ、 AはBじゃないです。



Баатар: Та хятад хүн үү?

Танака: Тиймээ, би хятад хүн.

Та хятад хүн үү?

Баатар: Үгүй ээ, би хятад хүн биш. Би монгол хүн.



Танака: Та монгол хүн үү?

Баатар: Тиймээ, би монгол хүн .

Та монгол хүн үү?

Танака: Үгүй ээ, би хятад хүн биш. Би япон хүн.



学用品

цүнх
「ツンフ」

ランドセル、かばん、
リュック

Пенал
「ピェナル」

筆箱（ふでばこ）



学用品

харандаа
「ハランダー」

鉛筆

баллуур
「バラロール」
消しゴム

үзэг
「ウゼッグ」
ボールペン



学用品

дэвтэр
「デブテル」
ノート

ном
「ノム」
本

хайч
「ハイッチ」
ハサミ



学用品

цавуу
「ツァオー」
のり

скоч
「スコッチ」
テープ

шугам
「ショガム」
定規



学用品

сандал
「サンダル」
いす

ширээ
「シレー」
机

самбар
「サンバル」
黒板



Тэр「テル」
それ、あれ

Энэ「エヌ」
これ



Баатар: Энэ ном уу?

Танака: Тиймээ, энэ бол ном.

Энэ ном уу?

Баатар: Үгүй ээ, энэ ном биш. Энэ бол дэвтэр.

AはBですか。
はい、AはBです。
いいえ、 AはBじゃないです。



疑問詞のない疑問文

疑問助詞 直前の語の末尾が以下の
場合

уу ? 男性語 長母音・二重母音以外で
終わる

үү ? 女性語 同上

юу ? 男性語 長母音・二重母音で終わる

юү ? 女性語 同上



疑問詞のある疑問文

疑問助詞 直前の語の末尾が以下の場合

вэ ? в,м,н以外で終わる

бэ ? в,м,нで終わる



хүн үү?

ном уу?

цүнх үү?

пенал уу?

харандаа юу?

баллуур уу?

үзэг үү?

дэвтэр үү?

шугам уу?

сандал уу?

ширээ юү?

самбар уу?



Баатар: Энэ ном уу?

Танака: Тиймээ, энэ бол ном.

Энэ ном уу?

Баатар: Үгүй ээ, энэ ном биш. Энэ бол дэвтэр.

AはBですか。
はい、AはBです。
いいえ、 AはBじゃないです。



Баатар: Энэ ном уу?

Танака: Тиймээ, энэ бол ном.

Энэ ном уу?

Баатар: Үгүй ээ, энэ ном биш. Энэ бол дэвтэр.

Номを「дэвтэр」「үзэг」「харандаа」に変えて、
隣の人と話してください。



名詞の「格 」について

日本語の「テニヲハ」に相当する表現を、モンゴル語では

名詞の「格変化」で表します。「格」は文中での名詞の

果たす役割を表し、主格は「．．．は、が」（主語の働き）、

属格「．．．の」（所有の動き）、対格「を」（直接目的語の

働き）など７つの「格」があり、主格以外は語尾が変化します。



1.主格（しゅかく）

2.属格（ぞっかく）

3.与位格（よいかく）

4.対格（たいかく）

5. 奪格（だっかく）

6. 造格（ぞうかく）

7. 共同格

日本語の「テニヲハ」に
相当する格語尾



1.主格（しゅかく）

2.属格（ぞっかく）

3.与位格（よいかく）

4.対格（たいかく）

5. 奪格（だっかく）

6. 造格（ぞうかく）

7. 共同格

日本語の「テニヲハ」に
相当する格語尾



1. 主格

•特定の語尾はありません。

• 「隠れた н（不安定な н）」～格変化形において脱落したり保たれたり

する н をそのように呼びます。

• 「隠れた н（不安定な н）」を持つ語の末尾のнは主格では落ちます。

• 「隠れたн 」は、属格、与位格、奪格で現れます。

「主語、主題」を表し「～が、は」に相当します。



Журамлсан толь 
бичиг



1.主格（しゅかく）

2.属格（ぞっかく）

3.与位格（よいかく）

4.対格（たいかく）

5. 奪格（だっかく）

6. 造格（ぞうかく）

7. 共同格

日本語の「テニヲハ」に
相当する格語尾



2. 属格

「所有、所属」を表し「～の」に相当します。

• -ын/-ийн

• -ы/-ий (-ны/-ний)

• -гийн

• -н



2. 属格

「所有、所属」を表し「～の」に相当します。

• -н以外の子音、短母音で終わる語で付けます。

•原則的に-ынは男性語に、-ийнは女性語に付けます。

*ж,ч,ш,г,и,ьで終わる男性語には-ийнを付けます。

(1)  -ын/-ийн （イーン）



аавын 「アーウィーン」

ахын 「アヒーン」

Монголын 「モンゴリーン」

ээжийн 「エージーン」

эгчийн 「エグチーン」

үеэлийн 「ウイェリーン」

бэрийн 「ベリーン」

аав 「アーワ」

ах 「アハ」

Монгол 「モンゴル」

ээж 「エージ」

эгч 「エグチ」

үеэл 「ウイェル」

бэр 「ベル」

-н以外の子音で終わる語で付けます。-ын/-ийн （イーン）



авгын 「アワギーン」

багын 「バギーン」

нугын 「ノギーン」

шөнийн 「シュニーン」

авга 「アワガ」

бага 「バガ」

нуга 「ノガ」

шөнө 「シュヌ」

短母音で終わる語で付けます。-ын/-ийн （イーン）



Доржийн 「ドルジーン」

ачийн 「アチーン」

багшийн 「バグシーン」

тасгийн 「タサギーン」

ангийн 「アンギーン」

хуулийн 「ホイリーン」

Дорж 「ドルジ」

ач 「アチ」

багш 「バグシ」

тасаг 「タサグ」

анги 「アンギ」

хууль 「ホイル」

ж,ч,ш,г,и,ьで終わる男性語には

-ийнを付けます。

-ын/-ийн （イーン）



• -нで終わる語で付けます。

•原則的に-ынは男性語に、-ийнは女性語に付けます。

2. 属格

「所有、所属」を表し「～の」に相当します。

(2) -ы/-ий （-ны/-ний）



охины 「オヒニー」

Японы 「ヤポニー」

ухааны 「ウハーニー」

хүргэний 「フルゲニー」

хүний 「フニー」

гүний 「グニー」

-ы/-ий （-ны/-ний） -нで終わる語で付けます。

охин 「オヒン」

Япон 「ヤポン」

ухаан 「オハーン」

хүргэн 「フルゲン」

хүн 「フン」

гүн 「グン」



-ы/-ий （-ны/-ний） -нで終わる語で付けます。

хэл 「ヘル」

салхи 「サルヒ」

хоол 「ホール」

морь 「モイル」

шил 「シル」

хэлний 「ヘルニー」

салхины 「サルヒ」

хоолны 「ホールニー」

морины 「モイルニー」

шилний 「シルニー」



長母音（-ийを除く）および –н（г）（隠れたг ）で終わる語に付けます。

2. 属格

「所有、所属」を表し「～の」に相当します。

(3) -гийн



дүүгийн 「ドゥーギーン」

эмээгийн 「エメーギーン」

өвөөгийн 「ウブーギーン」

хүүгийн 「フーギーン」

зээгийн 「ゼーギーン」

долоогийн 「ドローギーン」

(3) -гийн 長母音（-ийを除く）で終わる語に付けます。

дүү 「ドゥー」

эмээ 「エメー」

өвөө 「ウブー」

хүү 「フー」

зээ 「ゼー」

долоо 「ドロー」



сан 「サン」

байшин 「バイシン」

(3) -гийн –н（г）（隠れたг ）で終わる語に付けます。

сангийн 「サンギーン」

байшингийн 「バイシンギーン」



二重母音および-ийで終わる語に付けます。

2. 属格

「所有、所属」を表し「～の」に相当します。

(4) -н



далай 「ダライ」

хоолой 「ホーロイ」

зулай 「ゾライ」

хүүдий 「フーディー」

дэлхий 「デルヒー」

мэлхий 「メルヒー」

二重母音で終わる語に付けます。(4) -н

далайн 「ダライン」

хоолойн 「ホーロイン」

зулайн 「ゾライ」

хүүдийн 「フーディーン」

дэлхийн 「デルヒーン」

мэлхийн 「メルヒーン」



Баатар: Энэ таны ном уу ?

Танака: Үгүй ээ. Энэ миний ном биш.

Баатар: Энэ таны ном уу ?

Танака: Тиймээ. Энэ миний ном.

この本はあなたの本ですか。



Баатар: Энэ хэний ном бэ ?

Танака: Энэ миний ном.

この本は誰のですか。



миний 「ビー」
私の

таны 「タニー」
あなたの（尊称）

чиний 「チニー」
君の、あなたの



бидний, манай 
「ビドニー、マナイ」

私たちの

та нарын
「タ ナリーン」
あなたたちの



Тэр эрэгтэйн
「テル (エレグテイ)」

彼

Тэр эмэгтэйн
「テル (エムグテイ)」

彼女

Тэрний, түүний
「テルニー、トゥーニー」

彼の、彼女の



Тэдний
「テッドニー」
彼らの



Баатар: Энэ хэний дэвтэр вэ ?

「エヌ ヘニー デブテル ベ」

Танака: Энэ миний дэвтэр.

「エヌ ミニー デブテル」

バータル：これは誰のノートですか。

たなか ：これは私のノートです。



Баатар: Энэ хэний ном бэ ?

「エヌ ヘニー ノム ベ」

Танака: Энэ ээжийн ном.

「エヌ エージーン ノム」

バータル：これは誰の本ですか。

たなか ：これは母の本です。



A: Энэ хэний пенал вэ ?

「エヌ ヘニー ピェナル ウェ」

B: Энэ Гэгээнээгийн пенал.

「エヌ ゲゲネギーン ピェナル」

A：これは誰の筆箱ですか。

B：これはゲゲネさんの筆箱です。



自分の持っている物を言って見よう

これが私の本です。

Энэ бол миний ном



1.主格（しゅかく）

2.属格（ぞっかく）

3.与位格（よいかく）

4.対格（たいかく）

5. 奪格（だっかく）

6. 造格（ぞうかく）

7. 共同格

日本語の「テニヲハ」に
相当する格語尾



3. 与位格

「誰に、どこに（で）、～時に」といった場合の「～に」、「～で」に相当する。

• -д (–нд)

• -т



•母音および в,м,н,л,рで終わる語に付けます。

-д (–нд) 「ド（ンド）」

3. 与位格

「誰に、どこに（で）、～時に」といった場合の「～に」、「～で」に相当する。



ангид 「アンギッド」

аавд 「アーブド」

сургуульд 「ソロゴイルド」

хэлэнд 「ヘレンド」

母音および в,м,н,л,рで終わる語に付けます。-д (–нд)

анги 「アンギ」

аав 「アーブ」

сургууль 「ソロゴイル」

хэл 「ヘル」



• г,р,сで終わる語に付けます。

-т （ト）

3. 与位格

「誰に、どこに（で）、～時に」といった場合の「～に」、「～で」に相当する。



салбар 「サルバル」

эцэс 「エツェス」

гар 「ガルト」

Басар 「バサルト」

г,р,сで終わる語に付けます。-т

салбарт 「サルバルト」

эцэст 「エツェスト」

гарт 「ガルト」

Басарт 「バサルト」



バヤルラー


